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K O M I S I O N Á R S K A Z M L U V A fyl I >WJ\A. 

uzatvorená podľa § 577 anasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník 
v znení neskorších predpisov medzi: 

1. Komitent: Mesto Žiar nad Hronom 
Štatutárny orgán: Mgr. Peter Antal, primátor 
Sídlo: Ul. Š. Moysesa č. 46, 965 01 Žiar nad Hronom 
IČO: 00 321 125 
DIČ:2021339463 
Bankové spojenie: VÚB, a.s., pobočka Žiar nad Hronom 
IBAN: SK87 0200 0000 0000 1462 1422 
(ďalej len ako „komitent") 

2) Komisionár: GRETTA, s.r.o. 
Štatutárny orgán: Mgr. Martina Klacek, konateľka 
Sídlo: Rudenkova 821/6, 965 01 Žiar nad Hronom 
IČO: 53 664 221 
Registrácia: Obchodný register Okresného súdu Banská Bystrica, 
Oddiel: Sro, Vložka: 40953/S 
Bankové spojenie: 
IBAN: 
Tel. kontakt: +421903592513 
Mail: martina.klacek@gmail.com 
(ďalej len ako „komisionár") 

Článok I 
Predmet zmluvy 

(1) Predmetom tejto zmluvy je záväzok Komisionára zabezpečiť vo vlastnom mene pre 
Komitenta na jeho účet predaj nasledovných reprezentačných predmetov podľa prílohy č.l, záväzok 
Komitenta zaplatiť Komisionárovi za vykonanie tohto predaja dohodnutú odplatu a úprava 
vzájomných práv a povinností zmluvných strán s tým súvisiacich, ako aj ďalších skutočností 
vyplývajúcich z tejto zmluvy. 

(2) Komisionár sa zaväzuje zabezpečiť vo vlastnom mene pre Komitenta na jeho účet predaj 
reprezentačných predmetov podľa prílohy č.l (ďalej len „reprezentačné predmety"). 

(3) Komitent sa zaväzuje za vykonaný predaj reprezentačných predmetov zaplatiť 
Komisionárovi odplatu uvedenú v článku III tejto zmluvy. 

(4) Zmluvné strany berú na vedomie, že predaj reprezentačných predmetov, podľa tejto zmluvy 
je realizovaný za účelom propagácie Mesta Žiar nad Hronom. 
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Článok II 
Práva a povinnosti zmluvných strán 

(1) Komitent bude dodávať Komisionárovi reprezentačné predmety, na základe písomných 
objednávok Komisionára a Komisionár bude takto dodané reprezentačné predmety, predávať 
vo vlastnom mene a na účet Komitenta tretím osobám. 

(2) Komisionár je povinný vykonať predaj reprezentačných predmetov, s potrebnou odbornou 
starostlivosťou podľa pokynov Komitenta. Od pokynov Komitenta sa môže Komisionár 
odchýliť, len keď je to v záujme Komitenta a keď si nemôže vyžiadať jeho včasný súhlas. Pri 
porušení tejto povinnosti nemusí Komitent uznať konanie za uskutočnené na svoj účet, ak 
účinnosť konania pre seba odmietol bez zbytočného odkladu po tom, čo sa o obsahu konania 
dozvedel. 

(3) Komisionár je povinný chrániť jemu známe záujmy Komitenta súvisiace so zabezpečovaním 
predaja reprezentačných predmetov a oznámiť mu všetky okolnosti, ktoré môžu mať vplyv na 
zmenu Komitentových príkazov. 

(4) Komisionár bude uskutočňovať predaj reprezentačných predmetov, za jednotkovú predajnú 
cenu uvedenú v prílohe č. 1 tejto zmluvy (ďalej len „Predajná cena"). 

(5) Komisionár prevezme od Komitenta reprezentačné predmety, určené na predaj na základe 
dodacieho protokolu, ktorý podpíšu obe zmluvné strany. Miestom prevzatia reprezentačných 
predmetov, je sídlo Komisionára, ak sa zmluvné strany nedohodnú inak. Od prevzatia 
reprezentačných predmetov, zodpovedá Komisionár za škodu na prevzatých reprezentačných 
predmetoch podľa ustanovení o zmluve o skladovaní. 

(6) Ku reprezentačným predmetom, zvereným Komisionárovi na predaj má Komitent vlastnícke 
právo, dokiaľ ho nenadobudne tretia osoba. 

(7) Komisionár zabezpečí predaj reprezentačných predmetov, vo vlastnej predajnej sieti (predajni), 
ak sa zmluvné strany nedohodnú inak. 

(8) Komisionár je povinný bezodkladne oznámiť Komitentovi každé poškodenie a stratu 
reprezentačných predmetov. 

(9) Komisionár je povinný do 15 dní po uplynutí príslušného kalendárneho mesiaca písomne 
oznámiť Komitentovi druh, množstvo a hodnotu reprezentačných predmetov, ktoré predal v 
príslušnom kalendárnom mesiaci. V prípade, že Komisionár v príslušnom kalendárnom 
mesiaci nepredal žiadne reprezentačné predmety, nie je povinný túto skutočnosť písomne 
oznámiť Komitentovi. 
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(10) Komitent na základe požiadavky komisionára kedykoľvek potvrdí stav zásob reprezentačných 
predmetov, určených na komisionálny predaj. 

Článok III 
Odplata a platobné podmienky 

(1) Komitent sa zaväzuje zaplatiť Komisionárovi za vykonaný predaj reprezentačných 
predmetov, odplatu vo výške 40% z Predajnej ceny predaných reprezentačných predmetov, na 
základe mestom vystavenej faktúry. 

(2) Ak v tejto zmluve nie je uvedené inak, je v dohodnutej odplate Komisionára obsiahnutá aj 
náhrada všetkých nákladov, ktoré Komisionárovi vzniknú v súvislosti s plnením jeho záväzkov 
podľa tejto zmluvy. 

(3) Komitent na základe nahláseného množstva predaných reprezentačných predmetov, vystaví 
Komisionárovi faktúru (daňový doklad) za predané reprezentačné predmety, v hodnote ich 
Predajnej ceny zníženej o odplatu (obchodný rabat) Komisionára. Zmluvné strany sa dohodli na 
lehote splatnosti faktúry do pätnásť (15) dní odo dňa jej doručenia Komisionárovi. 

(4) Komisionár vykoná úhradu podľa odseku 3 tohto článku zmluvy prevodom na účet 
Komitenta uvedený v záhlaví tejto zmluvy. Za deň úhrady sa rozumie deň odpísania finančných 
prostriedkov z účtu Komisionára. 

Článok IV 
Trvanie zmluvy 

(1) Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú do 31.12.2022 

(2) Komitent môže túto zmluvu kedykoľvek bez udania dôvodu čiastočne alebo v celom 
rozsahu vypovedať. Výpoveď nadobúda účinnosť dňom, keď sa o nej Komisionár dozvedel alebo 
mohol dozvedieť. Od účinnosti výpovede je Komisionár povinný nepokračovať v činnosti, na ktorú 
sa výpoveď vzťahuje; je však povinný Komitenta upozorniť na opatrenia potrebné na to, aby sa 
zabránilo vzniku škody bezprostredne hroziacej Komitentovi nedokončením činnosti súvisiacej so 
zariaďovaním záležitosti. 

(3) Komisionár môže túto zmluvu vypovedať bez udania dôvodu s účinnosťou ku koncu 
kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola výpoveď doručená Komitentovi, ak 
z výpovede nevyplýva neskorší čas. Ku dňu účinnosti výpovede zaniká záväzok Komisionára 
uskutočňovať činnosť, na ktorú sa zaviazal. Ak by týmto prerušením činnosti vznikla Komitentovi 
škoda, je Komisionár povinný ho upozorniť, aké opatrenia treba urobiť na jej odvrátenie. Ak 
Komitent tieto opatrenia nemôže urobiť ani pomocou iných osôb a požiada Komisionára, aby ich 
urobil sám, je Komisionár na to povinný. 
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Článok V 
Záverečná správa 

(1) Komisionár je povinný do pätnástich (15) dní po ukončení tejto zmluvy predložiť 
Komitentovi správu obsahujúcu záverečné vyúčtovanie. Toto vyúčtovanie bude obsahovať údaje o 
celkovom množstve reprezentačných predmetov predaných počas trvania tejto zmluvy ako aj súpis 
reprezentačných predmetov, ktoré neboli predané. 

(2) Ak sa zmluvné strany nedohodnú inak, je Komisionár povinný v lehote podľa odseku 1 tohto 
článku zmluvy odovzdať Komitentovi reprezentačné predmety, ktoré neboli počas trvania tejto 
zmluvy predané. Miestom odovzdania reprezentačných predmetov, je sídlo Komisionára, ak sa 
zmluvné strany nedohodnú inak. 

(3) V prípade, že si Komitent neprevezme nepredané reprezentačné predmety v lehote podľa 
odseku 2 tohto článku zmluvy, je Komisionár oprávnený uložiť tieto reprezentačné predmety na 
náklady Komitenta vo verejnom sklade a/alebo na inom mieste určenom na úschovu vecí. Komitent 
berie na vedomie, že v takomto prípade je povinný uhradiť Komisionárovi aj náklady spojené s 
odovzdaním reprezentačných predmetov do takéhoto skladu a/alebo miesta (napr. náklady na 
prepravu). 

Článok VI 
Vady výrobkov 

(1) Na zodpovednosť za vady reprezentačných predmetov, ktoré na základe tejto zmluvy predá 
Komisionár tretím osobám, sa vzťahujú ustanovenia § 619 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. 
Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov. 

(2) Komisionár a komitent sa zaväzujú poskytnúť si pri riešení reklamácii vád reprezentačných 
predmetov potrebnú súčinnosť tak, aby boli reklamácie vybavené v zákonom stanovených 
lehotách. 

(3) Ak Komitent v lehote určenej Komisionárom neposkytne potrebnú súčinnosť na vybavenie 
reklamácie (napr. nezašle svoje písomné vyjadrenie) má sa za to, že uznáva oprávnenosť 
reklamácie. 

Článok VII 
Záverečné ustanovenia 

(1) Túto zmluvu možno meniť alebo dopĺňať len písomnou dohodou zmluvných strán vo forme 
číslovaných a podpísaných dodatkov. 

(2) Táto zmluva sa riadi právnym poriadkom Slovenskej republiky. Právne skutočnosti neupravené 
touto zmluvou sa riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka. 
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(3) V prípade, ak sa niektoré ustanovenie zmluvy stane neplatným, neúčinným alebo 
nevykonateľným, predmetnou neplatnosťou, neúčinnosťou alebo nevykonateľnosťou nie je 
dotknutý ostatný obsah zmluvy. Príslušné ustanovenie zmluvy sa nahradí takým platným a 
účinným zákonným ustanovením, ktoré je mu svojím významom a účelom najbližšie. 

(4) Zmluvné strany sa dohodli, že vzťah založený touto zmluvou sa nevzťahuje ustanovenie § 590 
zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov. 

(5) Táto zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, pričom každá zmluvná strana dostane po 
jednom vyhotovení. 

(6) Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy je príloha č. 1 - zoznam výrobkov určených na 
komisionálny predaj. 

(7) Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto zmluvu prečítali a s jej obsahom súhlasia, že zmluva bola 
uzatvorená podľa ich pravej a slobodnej vôle, určito, vážne a zrozumiteľne, nie v tiesni ani za 
inak nápadne nevýhodných podmienok. 

(8) Zmluvné strany vyhlasujú, že ich spôsobilosť a voľnosť uzatvoriť túto zmluvu, ako aj 
spôsobilosť k súvisiacim právnym úkonom nie je žiadnym spôsobom obmedzená alebo 
vylúčená a zároveň vyhlasujú, že sa oboznámili s obsahom tejto zmluvy a na znak súhlasu ju 
podpisujú. 

(9) Táto zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu jej podpísania oboma zmluvnými stranami a 
účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia podľa osobitného predpisu (zákon č. 
2 1 1 / 2 0 0 0 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
(zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov). 

V " « ® d ň a : M - 2 O V U 

Za Komitenta: 

v í i M . l . 
dňa: 
Za Komisionára: 

Mgr. Peter Antal Mgr. ivťartina Klacek 
primátor konateľka 
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ZÁKLADNÁ FINANČNÁ KONTROLA vykonaná v zmysle § 7 č. 357/2015 Z.z. 
Označenie alebo popis finančnej operácie alebo jej časti: príjem/ poskytnutie / použitie / právny úkon / iný úkon 
majetkovej povahy* 

Finančnú operáciu alebo jej časť je - ftieje možné: vykonať, v nej pokračovať alebo vymáhať poskytnuté plnenie. 
Vedúci OEAF zodpovedný za ekonomiku a financovanie: 
Meno a priezvisko: Ing. Martin Majerník Dátum: Podpis: 

Finančnú operáciu alebo jej časť je - nieje možné: vykonať, v nej pokračovať alebo vymáhať poskytnutá plnenie. 
Zodpovedný zamestnanec: 
Meno a priezvisko: Mgr. Katarína Reiterová Dátum: Podpis:, 
•nehodiace sa škrtnite 


